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// Kapaii, Mmaiiuo, KOro Kapari —

MEHE, Maiiu0, HUMOU Kapa; //
// MeHe MOMa yJIpaxkena,
yapaxena, ymuiena //

// KallHy KUTKa NEPyHUIIIKA,
oT 3arope ayHeceHa, //

// BBB TpaJiiHKa scajicHa,

BBB I'paJIMHKA MO]T KaJIMHKa //

// OT BOpIIIK XU pOca pocH,
ot Bopiuu xu JlyHaB teue, //
// JlyHaB Teue, MOMa BJieYE
[Tokpaii IynaB oBuap nace. //

// Moma My ce KeJTHO MOJIH,
Ope oBuapro, 6pe cragapro, //
// I3Bagu Ma ot Oen JlyHas,
a Ta Japs KbOHKa pu3a. //

// 3Bagu ma ot Oen JlyHas,
Ka Ta Japs KbOHKa pu3a. //

// KbOHKA pr3a KOMPHUHSIHA,
KbOHAK arjiok, ¥ TOM TakoB. //

// Karaj, maj€o. kogo karas,
mene, maj¢o, nimoj kara.//
//Mene moma udrazela,
udrazela, umilela.--

//kainu kitka perunisSka

ot Zagore dunesena,//

//vuv gradinka yasadena,
vuv gradinka pod kalinka.//

//Ot vorsi hi rosa rosi,

ot vors$i hi Dunav tece,//
//Dunav te¢e, moma vlece,
Pokraj Dunav ovc¢ar pase.//

//Moma mu se Zelno moli:
--Bre ovcarju, bre stadarju,//
//I1zvadi ma ot bel Dunav,

7a ta darja kjonka riza.//

//1zvadi ma ot bel Dunav,
7a ta darja kjonka riza.//
//Kjonka riza koprinjana,
kjonak aglok, 1 toj takov.//

Scold whomever you want, mother,
but don’t scold me.

For a young girl is dear to me,

dear and precious to me.

like a bouquet of irises

brought from Thrace,

planted in the garden,

in the garden under the rowan tree.

On its tips dew formed,

from it, the Danube flowed,

And carried a girl away.

A shepherd was grazing by the Danube,

and the girl cried out to him sorrowfully:
Oh you shepherd,

pull me out of the white Danube,

I will give you a fine shirt,

pull me out of the white Danube,
I will give you a fine shirt,

a fine silken shirt,

and a fine kerchief, also of silk.
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// T'aiinana cBUpH, XOpO ce BUe //
// Xopo ce Bue, MoMa 1o Boju //

// Otnony uae ayao 1 miiaao //
// Xopo cu mma, Xopo urpae //

//' A OGpe oHaue, IyJ10 1 MiIafao, //
// 1a BUEMe Mue XopoTo //

// Gajdana sviri, horo se vie, //
// Horo se vie, moma go vodi //

// Otdolu 1de ludo 1 mlado, //
// Horo si ima, horo igrae //

// --A bre junace, ludo 1 mlado, //
// Da vieme mie horoto. //

The bagpipe plays and the dance winds
A girl leads the line

Along comes a wild and crazy guy
He has his own dance line and dances

Hey, you wild and crazy guy,
Let’s entwine the dance line.
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Kpudkono ¢ecue Buaum au?

Ara ro HOCe rajuin Ju?

// T'anem, rajem, Kak ga He rajemM?
Komnkono uckant Hocu ro //

Benko xonanue BuuIr au?

Ara ro HOCe TaJIiII JIHu?

// T'anem, rajem, Kak ga He rajem?
Konkono uckanr Hocu ro //

Kynpuna puza Buanun an?

Ara s KOIIIKaM TaJIuml JIu?

// T'anem, rajgem, Kak ga He rajiemM?
Koikono uckarr komkau e //

AJleH MUHIWITYEK BUONL JIN?
Ara ro HOCe rajuIn Ju?

// Tanem, Trajaem, Kak aa He rajaeMm?
Kosnkono uckarr Hocu ro //

Pycu manBape Buguun au?

Ara v ¢pyTam ranuii jau?

// Tanem, ranem, KaKk ja He rajgem?
Konkono uckar ¢yraii ru //

JIsickaTe KyHApYU BUIUII JIU?

Ara ry Tponkam Trajuil JIn?

// T'anem, rajgem, Kak ga He rajieM?
KonkoHo uckai Tponkaii ru //

--Krifkono fesce vidis 11?

Aga go nose galis 11?

// Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas nosi go //

--Velko kolance vidis 11?

Aga go nose galis 11?

// Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iska$ nosi go //

--Kuprina riza vidis 1i?

Aga ja koskam galis 1i?

// Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas koskaj e //

--Alen mindil¢ek vidis 11?

Aga go nose galis 11?

// Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas$ nosi go //

--Rusi Salvare vidis 11?

Aga gi futam galis 11?

// Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas futaj gi //

--Ljaskate kundri vidis 11?

Aga gi tropkam gali§ 1i?

// Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas tropkaj gi //

Have you seen my little tilted fez?
When I wear it, do you like it?

Like it, like it, how could I not like it?
Wear it as much as you please

Have you seen my wide belt?

When I wear it, do you like it?

Like it, like it, how could I not like it?
Wear it as much as you please

Have you seen my silk chemise?
When I fill it out, do you like it?
Like it, like it, how could I not like it?
Fill it out as much as you please

Have you seen my scarlet apron?
When I wear it, do you like it?

Like it, like it, how could I not like it?
Wear it as much as you please

Have you seen my yellow shalvari?
When I swish them, do you like it?
Like it, like it, how could I not like it?
Swish them as much as you please

Have you seen my shiny shoes?

Do you like the way I stamp them?

Like it, like it, how could I not like them?
Stamp them as much as you please
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--Krifkono fesce vidis 11?7

Aga go nose galiS 1i?

/I Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskaS$ nosi go //

--Velko kolance vidis 1i?

Aga go nose gali§ 1i?

/I Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas nosi go //

--Kuprina riya vidis 1i?

Aga ja koSkam galis 11?

/I Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas nosi go //

9/17/20

--Alen mindil¢ek vidiS 1i?

Aga go nose gali§ 11? //

Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskaS$ nosi go //

--Rusi Salvare vidis 1i?

Aga gi futam gali§ 11? //

Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas$ nosi go //

--Ljaskate kundri vidiS$ 11?

Aga gi tropkam galiS 1i? //
Galem, galem, kak da ne galem?
Kolkono iskas$ nosi go //
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Tynopo, MEXaHIXKUMKO JIbO, MbPH,
Cunm MU BUHO /1A TN,

Cunu Mu BUHO Jia TIUsI, MBPH,
Buno u 6ena paxus

Cunu Mu BUHO Jia TIHsI, MBPH,
Buno u 6ena paxus

Buno u 6ena pakusi, MbpH,
Jla muem, 1a ¢ HaIMeM

Jla muem, a ce onMemM, MbpH,
bannoco nga cu u3kaxem,
banHoCO 1a cu u3Kaxxem, MbpH,
Kak ¢b cMe apyryi ranuinu

Kak ¢b cmMe apyryIi rainmim, MbpH,
IItk ¢b cbe TeOE HU 3b0XME,

[IpKk ¢b cbe TeOE HU 3bOXME, MBPH,
Ot omycrenu qymmMane

Tudoro, mehandZijko ljo, muiri,
Sipi mi vino da pija,

Sipi mi vino da pija, muri,
Vino 1 bela rakija.

Sipi mi vino da pija, muri,
Vino 1 bela rakija,

Vino 1 bela rakija, muri,
Da piem, da s napiem.

Da piem, da se opiem, mliri,
Balnoso da s1 izkazem,
Balnoso da si izkazem, muiri,
Kak st sme drugus galili.

Kak st sme drugus galili, muri,
Puk st sts tebe ni zjohme,

Puk st sts tebe ni zjohme, muri,
Ot opusteli duSmane

Oh, innkeeper Tudora,
Pour me some wine to drink
Pour me some wine to drink
Wine and clear brandy

Pour me some wine to drink
Wine and clear brandy

Wine and clear brandy

So we can drink and get drunk

So we can drink and get drunk
So we can confess our sorrows to each other (2)
How we loved each other

How we loved each other

But never married

but never married

Because of our cursed enemies

10
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Tudoro, mehandzijko ljo, muri,
Sipi mi vino da pija,

Sipi mi vino da pija, muri,
Vino i bela rakija.

Sipi mi vino da pija, muri,
Vino i bela rakija,

Vino i bela rakija, muri,
Da pijem, da s napiem.

Da piem, da se opiem, muri,
Balnoso da si iykazem,
Balnoso da si iykazem, muri,
Kak st sme drugus galili.

Kak st sme drugus§ galili, muri,
Pk st sts tebe ni zjohme,

Puk st sts tebe ni zjohme, mtri,
Ot opusteli duSmane

7/31/24
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I'm3nm ca, xuun, Tynopo,
JaHa TO Maiika Oenguca
J1aHa TO Maiika OeHImca
3a CHOXa, 32 JOMOBHHIIA

M na ca ruzaa, roHaue,

MaWKa TU MEHE HU payu
MalKa TM MEHE HU pPadu
3a CHOXa, 3a JJOMOBHMIIA

Kak na ta paun, mome Je,
ara 0e MeXo pykaina,

ara 0e Mexo pykarna,
ropHa 1 JI0JHa Maxajia

Hpyr 6exa npenu, Hanpesu,

KOM T1I0 JIBE, 110 TPU BPETEHA.

[Tk TH O€ eHOo Hamperna,
U TO HEYNPEITHEJICHO

Gizdi sa, kic¢i, Tudoro,
dana to majka bendisa
dana to majka bendisa
za snoha, za domovnica.

I da sa gizdja, junace,
majka ti mene ni raci
majka ti mene ni raci
za snoha, za domovnica.

Kak da ta rac¢i, mome le,
aga be meZo rukala,

aga be meZo rukala,
gorna 1 dolna mahala.

Drug beha preli, napreli,

koj po dve, po tri vretena.

Puk ti be edno naprela,
1 to neupresSneleno

Dress yourself up Tudora

So my mother will take a liking to you
So my mother will take a liking to you
For a daughter-in-law, for a homemaker

And if I do dress up

Your mother wouldn’t want me

Your mother wouldn’t want me

For a daughter-in-law, for a homemaker

How could she want you?
When she called a work party
When she called a work party
In the upper and lower districts

All who were there had spun
two, three spindles full

But you had only spun one,
And that was unfinished

12
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Crura Mu ca, MOMHE Jie, HaBIUTral, HaBaurai
bapem na He Ta 1mo3HaBaMm, IO3HABaM.

Hura cu, mapu, 10wITEPS, AOLWITEPS,
Uu HOCHIII UyX 0 TU3IWIIO, TU3AUIIO.

['puiikana tu € enuHa, JIeJauHa,
Kopnana T € unumHa, ynduHa.

Crura mu ca, MOMHE Jie, HaBIMTali, HaBIUTan
Ue umarni HOBU KOHAYPH, KOHITYPH.

Otrope ca, MOMHe Jie, JISICKaTH, JISCKaTH,
A TaK oT/0JIy pa3npaTH, pa3paTy.

Stiga mi sa, momne le, navdigaj, navdigaj,
Barem da ne ta poznavam, poznavam.

Cija si, mari, doSterja, dosterja,

Ci nosi$ ¢uzdo gizdilo, gizdilo.

GriSkana ti e lelina, lelina,

Korpana ti e €icina, ¢i¢ina.

Stiga mi sa, momne le, navdigaj, navdigaj,

Ce 1imas novi konduri, konduri.

Otgore sa, momne le, ljaskati, ljaskati,
A pak otdolu razprati, razprati.

I’ve had enough of you boasting, girl,
If only I didn’t know you.

Whose daughter are you
To be wearing someone else’s finery?

That braclet of yours is your aunt’s.
That scarf of yours is your uncle’s.

I’ve had enough of you boasting, girl,
That you have new shoes.

They’re shiny on the surface
But underneath they’re torn.

14
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Stiga mi sa, momne le, navdigaj, navdigaj,
Barem da ne ta poznavam, poznavam.

Cija si, mari, doSterja, doSterja,

Ci nosi$ ¢uzdo gizdilo, gizdilo.

GriSkana ti e lelina, lelina,

Korpana ti e ¢i¢ina, ¢i¢ina.

Stiga mi sa, momne le, navdigaj, navdigaj,
Ce 1mas novi konduri, konduri.

Otgore sa, momne le, 1jaskati, 1jaskati,
A pak otdolu razprati, razprati.

9/17/20
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// MomHe nie, Mmapu Xy0aBa,
[Toxaxku cu wopHUTE OUH. //

// HopHHTE OYM, YOPHH JIU TH Ca,
Yu rangsgam ga ra noriiboaam //

/I A 6pe MoMYe aJKaMuYe,

S wnm nony B rpaauHKa. //

Tam mMa 4OpHU, YOPHU YEPEIIIH,
I'mpopaii ru KOJIKOTO HMCKAll,
TaM nMa 4opHM, YOPHU YepeLIn,
['mpopail Tm Ta ca HarJaboOIAM.

// MomHe Iie, mapu xy0aBa,
IToxaxxu cu 6enoto e //

// benoto nuiie, O€IO JIK TH €
Yu ragsam a ro moriaboaam. //

/I A 6pe MomM4Ye apKaMuye,

S wnu nony B maHuHa. //
Tam uma Oenu, OesIn CHETOBE,
I'mpomaii ru KOJIKOTO MCKaIll,
Tam nma Oeu, OeIu CHEroBe,
I'nmbopaii ru Ta ca HarabLOAAM.

// MowmHe 1ie, Mapu Xy0aBa,

ITokaxu cu ThOHKATAa CHAIIKa. //

// ThOHKaTa CHAIIIKA, ThOHKA JIU TU €
Yu rajiaM 1a 1o rnorisoaam. //

/' A Gpe MoMYe apKaMuye,

S wnu nony npu rpana. //

Tam ima TbOHKH, ThOHKH TOIIOJIH,
I'mpomaii ru KOJIKOTO MCKaIll,

Tam ima ThbOHKH, THOHKH TOITOJIH,
I'mpomant ru Ta ca Harpogau.

16

// Momne le, mari hubava,
Pokazi si ¢ornite oci.//
//Cornite o¢i, ¢orni li ti sa,
Ci galjam da gi pogljodam.//

//A bre momce adZzamice,
Ja idi dolu v gradinka.//
Tam ima Corni, Corni Ceresi,
Gljodaj gi kolkoto iskas,
Tam ima Corni, ¢orni Ceresi,
Gljodaj gi ta sa nagljoda;.

// Momne le, mari hubava,
Pokazi si beloto lice.//
//Beloto lice, belo li ti e

Ci galjam da go pogljodam.//

//A bre momce adzamice,
Ja idi dolu v planina.//

Tam ima beli, beli snegove,
Gljodaj gi kolkoto iskas,
Tam ima beli, beli snegove,
Gljodaj gi ta sa nagljodaj.

// Momne le, mari hubava,
Pokazi si tjonkata snaska.//
//Tjonkata snaSka, tjonka li ti e
Ci galjam da go pogljodam.//

//A bre momce adzamice,

Ja idi dolu pri grada.//

Tam ima tjonki, tjonki topoli,
Gljodaj gi kolkoto iskas,
Tam ima tjonki, tjonki topoli,
Gljodaj gi ta sa nagljodaj.

Hey you, young girl,
Show me your dark eyes.
Are they really black?

I want to see them.

Hey you, naive young man,

Go down into town.

There are lots of black cherries there.
Look at them all you want.

There are lots of black cherries there.
Get your fill of them

Hey you, young girl,
Show me your white face.
Is it really white?

I want to see it.

Hey you, naive young man,

Go up into the mountains.

There is a lot of white snow there.
Look at it all you want.

There is a lot of white snow there.
Get your fill of it

Hey you, young girl,

Show me your slender waist.
Is it really slender?

I want to see it.

Hey you, naive young man,
Go down into town.

There are slender poplar trees.
Look at them all you want.
There are slender poplar trees.
Get your fill of them
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// Momne le, mari hubava,
Pokazi si Cornite o€i.//
//Cornite o, Corni li ti sa,
Ci galjam da gi pogljodam.//

//A bre momce adZamice,
Ja idi dolu v gradinka.//
Tam 1ma ¢orni, ¢orni ceresli,
Gljodaj gi kolkoto iskas,
Tam 1ma ¢orni, ¢orni ceresli,
Gljodaj gi ta sa nagljodaj.

// Momne le, mari hubava,
Pokazi si beloto lice.//
//Beloto lice, belo li ti e

Ci galjam da go pogljodam.//

7/30/24

//A bre momce adZamice,
Ja idi dolu v planina.//

Tam ima beli, beli snegove,
Gljodaj gi kolkoto iskas,
Tam ima beli, beli snegove,
Gljodaj gi ta sa nagljodaj.

// Momne le, mari hubava,
Pokazi si tjonkata snaska.//
//Tjonkata snaska, tjonka li ti e
Ci galjam da go pogljodam.//

//A bre momce adZamice,

Ja idi dolu v planina.//

Tam ima tjonki, tjonki topoli,
Gljodaj gi kolkoto iskas,
Tam ima tjonki, tjonki topoli,
Gljodaj gi ta sa nagljodaj.
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Jnmutpo, cuno Jlumutpo,
W3as131, CMHO, HOTJISITHH,
N3as13u, CMHO, NOTJISTHH,
KaKBO C€ XOPO CTaHaJIO,
KaKBO CE€ XOPO CTaHAJIO,
Ha Pagunune nBopose.
Jlo xaTa MOMa M IOHAK,

1o TBosi Pycka niBamuHa,
1o TBOsI Pycka iBaMuHa,
JIBAMUHA JTyJIU U MIIAU
Ja urpast Man4o, 1a Urpsr,
Pycka e mos nak mos!
Pycka e Mmos mak mos!
Puckun e nopcTeH y MeHe
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--Dimitro, sino, Dimitro,
Izljazi, sino, pogljadni
Izljazi, sino, pogljadni
Kakvo e horo stanalo
Kakvo e horo stanalo

Na Radinine dvorove.
Do kata moma 1 junak,
Do tvoja Ruska dvamina,
Do tvoja Ruska dvamina,
Dvamina ludi 1 mladi.
--Da igrajat, majco, da igrajat,
Ruska e moja, pak moja,
Ruska e moja, pak moja,
Riskin e porsten u mene.

Dimitiir, my dear son,

Come out and see

Come out and see

What’s happening in the dance
What’s happening in the dance
In Rada’s courtyard.

There is a lad by every girl

And by your Rada there are two,
And by your Rada there are two,
Two wild and crazy guys.

Let them dance, mother,

Ruska is mine and will be mine,
Ruska is mine and will be mine,
Her ring is here with me.
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--Dimitro, sino, Dimitro,
1zljazi, sino, pogljadni
Izljazi, sino, pogljadni
Kakvo e horo stanalo

Kakvo e horo stanalo
Na Radinine dvorove.

Do kata moma i junak,
Do tvoja Ruska dvamina,

Do tvoja Ruska dvamina,
Dvamina ludi 1 mladi.

--Da igrajat, majco, da igrajat,
Ruska e moja, pak moja,

Ruska e moja, pak moja,
Riskin e porsten u mene.
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ITycToHo s1y10 1 Mitazo,

WIIM MU Manl4d0 apMaras,

WIIM MU Manl4y0 apMaras,

JOPHHCE OYH J1a My JIaM.

// Jlanmy na TW J1aM, 44 KakK J1a TH JaMm,
ra Ma rJiboja Mamka oT TaM. //

// Jlait My TU MOMHE JIe, 1aii My TH,
Toit uma mepaxk Ha Tede. //

ITycToHO 51y10 1 MI1azo,

WIIM MU Manl4v0 apMaras,

WIIM MU Manl4y0 apMaras,

0e10Cco JIUlIE 1a MY JaM.

// Jlanmu 1a To JaM, 9 Kak Jia ro Jiam,
ra Ma rJiboja Mamka oT TaM. //

// Jlait My TU MOMHE JI€, 1aii My TH,
Toit uma mepaxk Ha Tede. //

ITycToHo n1y10 1 MI1azo,

WIIM MU Manl4v0 apMaras,

WIIM MU Mal4y0 apMaras,
ThOHKAca CHaIlIKa Jia My JIaM.

// Jlanmu na g maM, 4M Kak aa s 1aM,
ra 1ie s CTOpu gapMmajiaH. //
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--Pustono ludo 1 mlado

ISt mi, majco, armagan,

ISt mi, majco, armagan,

Cornise o¢i da mu dam.

//--Dali da gi dam, ¢i kak da gi dam,
Ga ma gljoda majka ot tam //

//"Daj mu gi momne le, daj mu gi,
Toj ima merak na tebe. //

--Pustono ludo 1 mlado

ISt mi, maj¢o, armagan,

I8ti mi, maj€o, armagan,

Beloso lice da mu dam.

//--Dali da go dam, ¢i kak da go dam,
Ga ma gljoda majka ot tam //

//"Daj mu go momne le, daj mu go,
Toj ima merak na tebe. //

--Pustono ludo 1 mlado

ISti mi, maj€o, armagan,

I8ti mi, maj€o, armagan,

Tjonkasa snaSka da mu dam.

//--Dali da go dam, ¢i kak da go dam,
Ga $ta ja stori darmadan? //

That cursed wild young man

wants a present from me, mother,
wants a present from me, mother,
wants me to give him my black eyes
Shall I give them to him, how can I,
when mother is watching?

Give them to him, young girl,

for he is longing for you.

That cursed wild young man
wants a present from me, mother,
wants a present from me, mother,
to give him my fair face.

Shall I give it to him, how can I,
when mother is watching?

Give it to him, young girl,

for he is longing for you.

That cursed wild young man
wants a present from me, mother,
wants a present from me, mother,
to give him my slender body.
Shall I give it to him, how can I,
when he’ll make havoc of it?
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I8ti mi, majco, armagan, (2) I8ti mi, majco, armagan, (2)
Cornise o¢i da mu dam. Tjonkasa snaSka da mu dam.
//--Dali da gi dam, ¢i kak da gi dam, //--Dali da go dam, ¢i kak da go dam,
Ga ma gljoda majka ot tam // Ga Sta ja stori darmadan? //

//"Daj mu gi momne le, daj mu gi,
Toj ima merak na tebe. //

--Pustono ludo i mlado

I8ti mi, majco, armagan, (2)

Beloso lice da mu dam.

//--Dali da go dam, ¢i kak da go dam,
Ga ma gljoda majka ot tam //

//"Daj mu go momne le, daj mu go,
Toj ima merak na tebe. //

/31124
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SHOo ne, SAHunne,
Maiika cu SIHka riaBuia
SHOo ne, SHunne,
B cOOyTa CpeIry Heaens

SHOo ne, SHunne,
JIO TUIAJTHE X0 TJ1aBEHa
SHo ne, Sxunie,

CJICH IUIaIHC KUTKA BOPpHAJIa

Sno ne, SAnuune,
JIO TIaJIHE X0 TJ1aBEHa
SHOo ne, SHunne,

ciel IiagHe MOPCTEHb BOPHAIA.

SHo ne, SAHunne,

Maiika cu flHka nuTaiie:
- Sno ne, Snuune,

OTH CH OPCTEH BOpHasa?

- Mane ne, Mmapiumiie,

ra Cu Ma, MaiJo, riiaBuia,

Oi1 nene, MafguIie,
OTH HE CHMa IHUTAaJIa,

- Mane e, manguiie,
OTH HE CH Ma IUTala,
- Marne ne, maluuie,
JTaJIM T'O TajIsIM WiH He?

Jano le, Jancice,
majka si Janka glavila,
Jano le, Jancice,
stibota srestu nedelja.

Jano le, Jancice,

do pladne hodi glavena,
Jano le, Jancice,

sled pladne kitka vornala.

Jano le, Jancice,

do pladne hodi glavena,
Jano le, Jancice,

sled pladne porsten vornala.

Jano le, Jancice,
majka si Jana pitaSe:
Jano le, Jancice,

oti si porsten vornala?

Male le, majcice,

ga si ma, majco, glavila,
Oj lele, majcice,

otl ne sima pitala,

Male le, majcice,
oti ne sima pitala,
Male le, majcice,
da 1i go galjam ili ne?

Jana, dear Jana,

Jana’s mother engaged her
Jana, dear Jana,

On Saturday night.

Jana, dear Jana,

Until noon she was engaged,

Jana, dear Jana,

After noon she returned her bouquet.

Jana, dear Jana,

Until noon she was engaged,
Jana, dear Jana,

After noon she returned her ring.

Jana, dear Jana,

Jana’s mother asked her
Jana, dear Jana,

why did you return the ring?

Mother, dear mother,
when you engaged me
dear mother,

why didn’t you ask me

Mother, dear mother,

why didn’t you ask me
Mother, dear mother,
whether or not I loved him?

22
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Jano le JancCice
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Jano le, Jancice,
majka si Janka glavila,
Jano le, JancCice,
stibota srestu nedelja.

Jano le, JancCice,

do pladne hodi glavena,
Jano le, JancCice,

sled pladne kitka vornala.

Jano le, Jancice,

do pladne hodi glavena,
Jano le, Jancice,

sled pladne porsten vornala.

9/17/20

Jano le, JancCice,
majka si Jana pitaSe:
Jano le, JancCice,

oti si porsten vornala?

Male le, majcice,

ga si ma, majco, glavila,
Oj lele, majcice,

oti ne sima pitala,

Male le, majcice,
oti ne sima pitala,
Male le, majcice,
da li go galjam ili ne?
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Xaiine, Kanuno, na uaem
B JICTHAHA ropa 3eJeHa.
Tam nma Boza cryjeHa,
TaM MMa CeHKa aeoera.

ITox cenkaHa muMe J1a CbOJHUM,

CryneHa Bojia xa Muem,
CryneHa Boja *a MUEM,
Ileueno lerus 3a saaem

IledeHo HierHs 3a sigeM
bamnoco a cu kazBame
Xaiine, Kanuno, na naem
B JIETHAHA ropa 3€JieHa.

Hajda, Kalino, da idem
V letnana gora zelena,
Tam ima voda studena,
Tam 1ma senka dibela.

Pod senkana Stime da sjodnim,

Studena voda za piem,
Studena voda Za piem,
Peceno jegnja Za jadem,

Peceno jegnja Za jadem,
Balnoso Za si kazvame
Hajda, Kalino, da idem
V letnana gora zelena,

Let’ go, Kalina,

Into the green summer forest.
There’s cold water there,

and thick shade.

We’ll sit in the shade
We’ll drink cold water,
We’ll drink cold water,
We’ll eat roast lamb

We’ll eat roast lamb

And talk of our sorrows.

Let’ go, Kalina,

Into the green summer forest.



25 25
Hajda Kalino
lyrics from EEFC songbook
cal 2020.09.16
ﬁ H | | ' | | |
)4 fl‘ [)) | | prm— I I | | |
& xe rrirr v — —r—
eJ  — I I |
Haj - da Ka - i - no da i—dem vlet - na-na go - ra ze - le - na
8
ﬁ H | ' | |
A ] 14—
|
< ! | | ! ! d_if o o
Tam i-ma vo - da stu - de-na Tam i-ma sen - ka di - be - la
break(2014)
15 3
1? ﬁ Co— - —1 I_i3_||_3_l T Il_i3_| — ,_] I . — . I I_ij_ll_S_l I3 Il_i3_| 0
&1 ﬁiﬁi—j‘ oo N, )‘LﬁMTJLj. o geo® R
break(2009)
Y 3 30 T3 3 ST pso e 3 3 o3Trsn 3 o
Y o I | | | | | I | | } I |
V.S : | 1 [\ | 4 | 1 | | | :
r;\? s g0 4 j. ) ﬁﬂ '\* )‘L‘ oo j' —D ﬁﬂ .\*

Hajda, Kalino, da idem

V letnana gora zelena,

Tam 1ma voda studena,
Tam ima senka dibela.

Pod senkana Stime da sjodnim,
Studena voda Za piem,
Studena voda Za piem,
Peceno jegnja Za jadem,

Peceno jegnja Za jadem,
Balnoso Za si kazvame
Hajda, Kalino, da idem

V letnana gora zelena,

/3
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Jla 3Haem, Man4o, J1a 3Haelll,

KaKBa CbM MOMa 3arajimji

KakBa ChbM MOMa 3arajiuil
Hwuiine e Hema B ceroHO

Hwuiine e HEMa B cenoHO
Ha CHaIlIKa ThOHKa, BUCOYKa

Ha CHAIIIKa ThOHKA, BUCOYKA
Ha juie Oea, YyepHOoYKa.

["anu s, cuHO, B3eMHU 5
Y T4 € Halla pOJHUHA.

YbUOBa MU € JOLITEPS.
MaiyiuHKO, MOSI MAMYHHKO,

CeBap0 pOJIHMHA HE 3HAE
Ara s, Maii4o, ClIoOMeHa,

CuTHa mMa Tpecka 3aTpuca,
TE€BHA Ma MbIJIa IPUKPUBA.

--Da znaes§, majco, da znaes,
kakva sim moma zagalil.

kakva sim moma zagalil.
Nijde e nema v selono

Nijde e nema v selono
na snaSka tjonka, visocka,

na snaska tjonka, visocka,
na lice bela, cernocka.

--@Gali ja, sino, vzemi ja,
1tja e naSa rodnina:

UjCova mi e dosterja.
--Majc¢inko, moja majcinko,

Sevdjo rodnina ne znae.
Aga ja, majco, spomena,

Sitna ma treska zatrisa,
tevna ma mugla prikriva.

You should know, mother,
what kind of girl I’ve fallen in love with.

what kind of girl I’ve fallen in love with.
There’s no one like her in the village,

There’s no one like her in the village,
Her body is slender and tall,

Her body is slender and tall,
Her face, fair and dark-eyed.

Love her, son, marry her,
she’s a relative of ours

my uncle’s daughter.
Mother, my mother,

Love doesn’t know about relatives.
When I think of her

I shake from excitement
and a dense fog covers me.



27 27
Y M4
Da znaeS majco
lyrics from EEFC songbook
cal 2020.09.16
h ” & | — | — | — '
A1V ) — ™ ] —— | — ] !
gﬁ&zﬁ*j - = — ﬁ_‘p_. o 5 -
Da zna - eS__maj - ¢o da zna - e§ kak-va_ sim_mo - ma__ za-ga - lil
11
h ” & | — | P— | — '
A7V — — ! E—— | ™ ! !
%;bﬁL,Lj ] (" — b—&j D 5 ]
kak -va__  slim_ mo - ma za-ga - lil nij-de_ e__ne - ma__ vse-lo - no
break
21
A b . . L . . 1. 2.
A = —— .
GRRES iE r d o 0 o r ¢ .., =

--Da znae$, majco, da znaes,

kakva siim moma zagalil.
kakva siim moma zagalil.

Nijde e nema v selono

Nijde e nema v selono
na snaSka tjonka, visokcka,
na snaSka tjonka, visokcka,
na lice bela, ¢ernocka.

--@Gali ja, sino, vzemi ja,
1 tja e nasa rodnina:
Ujcova mi e doSterja.
--Majc¢inko, moja majcinko,

Sevdjo rodnina ne znae.

Aga ja, maj¢o, spomena,

Sitna ma treska zatrisa,

tevna ma migla prikriva.

9/17/20
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EEFC Balkan Camp - Rhodope sing set

svornato:

1-01
1-02
pravo:
2-01
2-02
2-03
2-04
2-05
2-06
2-07
2-08
2-09
2-10

Karai, maicho, kogo karash
Gajdana sviri

Krifkono fesche
Tudoro mehandzijko ljo
Gizdi sa ki¢1 Tudoro
Stiga mi sa momne le navdigaj
Momne le mari hubava
Dimitro sino Dimitro
Pustono ludo 1 mlado
Jano le JancCice

Hajda Kalino

Da znae$§ majco

pravo (end)

misc breaks
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Ripni Kalinke, da tropnime,
da sa pukat duSmanine

/I da sa pukat duSmanine
hem i mojne hem 1 tvojne //

Bre, junace, ludo mlado,

kak da ripna, kak da tropna
// kak da ripna, kak da tropna
ga vi§ majka otde gljoda! //

Ku ta gljoda, da ta gljoda
Tebe majka, mene baba

// Ripni Kalinke, da tropnime,
da sa pukat duSmanine //

Bre, junace, ludo mlado,

kak da ripna, kak da tropna
// kak da ripna, kak da tropna
Vis bubajko, otdi gljoda! //
Ku ta gljoda, da ta gljoda
Teb bubajko, mene dedo.

// Ripni Kalinke, da tropnime,
da sa pukat duSmanine //

9/17/20

Punuu Kanvnke, na TponHume
Ja ca MmyKar JylniMaHuHe

/] na ca mykar qyliMaHuHE
XeM U MOUHE, XeM U TBOuHe //

Bpe, 1oHaue, j1y10 miajo,

KaK J]a pUITHa, KaK J1a TPOITHA,
// Kak 5a puIiHa, KaKk Ja TpoIlHa,
ra BIDK Malika otie mipozna! //

Ky Ta rmbopa, ga ta mboga

TeOe Maika, MmeHe 0ada

// Puninn KanunHke, 1a TponHuMe
7a ca IykKar gylmmMasuse //

bpe, oHaue, nyno miano,

KakK Jia pUIiHa, Kak Jia TPOITHA,
/] Kak 51a puIiHa, KaKk Ja TpOIHa,
Bk OyOaiiko otau rapoaa! //

Ky Ta mpona, aa ta ripoga

TeO Oybaiiko, MeHe Jie/10.

// Puniiu Kanunke, 1a TpomHUME
Ja ca mykKaT qyuMaHuHe //

source: www.kabagaida.com
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Ortumen mu e Kapamxka,
Kapa kaaubo Ha nBOpH,
Tamo tie panan qBa cuHa,
JIBa cuHa, 1Ba yeyeouiie

Ye My lie pouell, mopoyed:
Hocwure 31paBse kagupo,

M na xanuno xkaxxere

Jla My TpOBOJIH, IPOBOJU

MeukunHa KOXXe alaTOHE,
MaH10Ba KOX€ IpOIIOBE,
Jla cu My IIycHa 1Ba CUHA,
JIBa cuHa, nBa yeneOuiie

34

OtiSel mi je Karadza,
Kara kadijo na dvori,
Tamo je fanal dva sina,
Dva sina, dva cCelebije.

Ce mu je rocel, porodel:
Nosite zdrave kadijo,

I na kadijo kaZete

Da mi provodi, provodi

Meckina kozZe altone,
Mandova koze groSove,
Da si mu pusna dva sina,
Dva sina, dva Celebije

Karadza went out,

Drove the Turkish judge into the courtyard,
There he seized his two sons,

Two sons, two gentelmen.

Then he ordered them:

Carry my greetings to the judge,
And tell him

To send to me

A bear’s skin filled with gold coins,
A buffalo’s skin filled with pennies,
So that I will release his two sons,
Two sons, two gentelmen.
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OtiSol mi1 e Karadze
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OtiSol me e karadZe
Karakadijo na dvori
Karakadijo na dvori
Ta mu e fanal dva sina

Ta e e rocel, porocel
Nosim ti zdrave kadijo
Da mi kadije provodi
Meckina koze s altone

Da mi kadije provodi

Meckina koze s altone
Meckina koze s altone
vakljova koze groSove

Da si mu pusna dva sina
Dva sina, dva Celebije
OtiSol mi e karadze
Karakadijo na dvori

score mods from Vassil memorial site recording 2020.09.17 cal

9/17/20

Otuion Mu e Kapajaxe
KapakaJuio Ha ABOpHU
Kapakanuiio Ha nBopu
Ta My e ¢paHa n16a cuHa

Ta 4Je e pour, mopoyesn
HOCHM TH 37IpaBe Kaauio
Jla My Kaauiie mpoBOAU
MEYKHMHA KOXKE C aJITOHE

Jla My kaguite mpoBOIU
MEUKHMHA KOX€e C aJITOHE
MeukuHa KOKe 11 aJITOHE
BaKJIbOBA KOKE I'POIIOBE

Jla cu My mycHa /iBa cMHa
IIBa CUHa, JIBa yeyieOuiie
Oruion mu e Kapamxe,
KapakaJuio Ha JABOpHU

source: www.kabagaida.com



36

JInuko 10, CTaHOBUYKHUHA,

Ia Mora, JImdko, 1a mora,

na cu Ta, JImuko, n3mams

na cu ta, JImuko, u3Beaa

N3BOH cen0HO B TOPOHA,

na cu ta, JImuko, monuram

KoMy mwmin nuiieH 1a BpbIITalll,
KoMy mur a ca nmpecMmuBari,
Komy muiin HanbK fa gyMaril.

36

Licko ljo, Stanovickina,
Da moga, Lic¢ko, da moga,
Da si ta, Licko, izmamja,
Da si ta, Licko izveda,
Izvon selono v gorona,

Da si ta, Licko, popitam,
Komu §tiS liSen da vrustas,
Komu §ti§ da sa presmivas,
Komu §ti$ naptik da dumas.

Licka, woman of the Stanjov family,

If only I could

trick you

And lead you

out of the village into the forest,

To ask you, Licka,

To whom you will return your engagement ring,
Whom you will make fun of,

To whom you will speak out of spite.
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JInuko Jspo - Licko 1jo

37
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JInuko npo, CTaHOBUYKUHA,

Ila Mora, JInuko, 1a Mora,

na cu Ta, JImuko, nsmMams

na cu Ta, JIndko, u3Bena

N3BOH cesloHO B rOpoHa,

na cu Ta, JIndko, mormmram

Komy 1w smimeH ga BpbIITall,
Komy mumm ga ca mpecmuBar,
Komy i Harrbk fa tymari.

Licko ljo, Stanovickina,
Da moga, Lic¢ko, da moga,
Da si ta, Lic¢ko, izmamja,
Da si ta, Licko izveda,
Izvon selono v gorona,

Da si ta, Licko, popitam,
Komu §tiS liSen da vrustas,
Komu §ti§ da sa presmivas,
Komu §tis napiik da dumas.
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Moiux Ta, Mamdo, U MOJIUX,

HE MOXHUX Ja Ta U3MOJIA

HE MOXMHUX J1a Ta U3MOJIA

Jda Ha MU I''TaBHUIII HU KCHUIIT

Jda Ha MU I''taBHUIII HU KCHUII

OapeM 10b cas TOJMHa,

OapeM 1ob cas rojiMHa,
I0b COBA JIETO, IIPOJIETO,

10b COBa JIETO, IIPOJIETO,

JIOpJE HE IOUJIE TIOJI3UME,

JIOPJI€ HE NOMJIEC TTIOA3UME,

7a ca cb0UpaT MOMHUHE,

Jla ca ChOMpaT MOMHUHE,
MOMUHE Ha IOIPEIIKHUHE,

nedTepa ma cu moxo s,
TU3IMJIO Ja CH ITIOHOCH.

A Th Ma mMaiJo, HOTaBH,

HWorJjiaBu, HOIIE 0KEHU

Molih ta, majco, i molih,
ne mozih da ta izmolja

ne mozih da ta izmolja
da na mi glavis$ ni Zeni$
da na mi glavis ni Zeni$

barem juj saja godina,

barem juj saja godina,
Juj sova leto, proleto,

Juj sova leto, proleto,
dorde ne dojde podzime,

dorde ne dojde podzime,
da sa stuibirat momine,

da sa stibirat momine,
momine na poprelkine,

leftera da si pohodja,
gizdilo da si ponosja.

A ti ma majco, joglavi,
joglavi, joSte oZeni

I begged you, mother,
but I couldn’t convince you

but I couldn’t convince you
not to betroth me nor marry me off,

not to betroth me nor marry me off,
at least not this year,

at least not this year,
not this spring and summer,

not this spring and summer,
at least not before the autumn comes

at least not before the autumn comes
when the young women gather

when the young women gather
at the spinning’bees,

so that that I could go about unmarried,
and wear all my finery.

But you, mother, betrothed me,
Betrothed me and married me off.
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Moaux Ta Mado
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MoJx Ta, Maiiuo, ¥ MOJIHX,
HE MO3MX JIa Ta U3MOJIA

HE€ MO3HX JJa Ta U3MOJIA
Ja Ha MU I'JIaBUIII HU KEHUII

Ja Ha MU IJIaBUIIl HU KESHUIII
OapeM I0b casi TOJIMHA,

OapeM 10b casl TOJIMHA,
I0b COBA JIETO, TIPOJIETO,

10b COBA JIETO, MPOJIETO,
JopJie He Joijie oA3UME,

JopJie He Joijie MoA3UME,
1a ca chOMpaT MOMUHE,

1a ca chOMpaT MOMUHE,
MOMMHE Ha IOIPEJIKUHE,

nedTepa ga cu Moxos,
TU3UJIO J]a CU TIOHOCH.

A TH Ma Maityo, foriaBu,
HWOIIaBY, HOIIE OXKEHU

Molih ta, majco, i molih,
ne mozih da ta izmolja
ne mozih da ta izmolja
da na mi glavi$ ni Zeni§
da na mi glavi$ ni Zeni§
barem juj saja godina,
barem juj saja godina,
Jjuj sova leto, proleto,

juj sova leto, proleto,
dorde ne dojde podzime,

dorde ne dojde podzime,
da sa stibirat momine,

da sa stibirat momine,
momine na poprelkine,

leftera da si pohodja,
gizdilo da si ponosja.
A ti ma majco, joglavi,
joglavi, joSte oZeni
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[Ilunka Ha BOJIa TOpHAJIA,
Ana e moteH coopkana
Aua e moteH coopkana
Hwu3s xpuBo-iieBo cokaue

B®B cokaueHo kaBaue,
Ha kaBaueHno nuJjieHiie,
Ha xaBaueHo nuJjieHIie,
[Tunenue, nocTpo ciiaBenye.

To na Illnnka ca qymaiue:
[Iunaka 160, Mapu XyOaga,
Kaiino cu Gena yepouka,
Wmain 1u nro6e aa nooui?

[Ilvaka Ha cnaBer JTymaile:
Cnageitye, OCTPO MUJICHIIE,
Crano 0e3 oBuap OuBa ju?
[ITruka 6e3 mode ga 6uBa nu?

Sinka na voda tornala,
Ala e poten sborkala
Ala e poten sborkala
Niz krivo-levo sokace.

Vv sokaceno kavace,
Na kavaceno pilence,
Na kavaceno pilence,
Pilence, postro slavejce.

To na Sinka si dumase:
Sinka ljo, mari hubava,
Kajno si bela ¢ernocka,
Imas 11 ljube da ljubis?

Sinka na slavej dumase:
Slavejce, postro pilence,
Stado bez ovcar biva 11?

Sinka bez ljube da biva 1i?

Sinka went for water

But she took the wrong path

But she took the wrong path

Through a narrow, crooked stone lane.

On that lane was a poplar tree
On that tree, a bird,

On that tree, a bird,

A colorful nightingale.

It said to Sinka,

Sinka, beautiful one

As you are fair and dark’eyed
Do you have someone to love?

Sinka said to the nightingale,
Nightingale, you colorful bird

Can a flock exist without a shepherd?
Can Sinka exist without a lover?
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[1lnHka Ha BOJAa TOpHAIA

transcribed from [IInHka Ha Boja TopHana - Hanexna XBoiiHeBa recording
from an orchestral version-- (2000.09.28)
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[Iunka Ha Boja TOpHaA, Sinka na voda tornala,
Aua e noteH cOopkaa Ala e poten sborkala
Aua e noteH cOopkasa Ala e poten sborkala
Hwu3z kpuBo-71€BO coKkaye Niz krivo-levo sokace.
B®B cokaueHo kaBaye, Viiv sokaceno kavace,
Ha kaBaueHo muiieHIe, Na kavaceno pilence,
Ha kaBaueHo muieHIe, Na kavaceno pilence,
ITunenue, NocTpo casemye. Pilence, postro slavejce.
To na IllnHKa ca gymarie: To na Sinka si dumase:
[MInnka 150, Mapu XyOasa, Sinka Ijo, mari hubava,
Kaitno cu 6es1a yepouka, Kajno si bela ¢ernocka,
Wmamr i mo6e na mooum? Imas li 1jube da ljubis?
[lvHka Ha caBeil qymaiie: Sinka na slavej dumase:
Crageitue, OCTPO MHUJICHLIE, Slavejce, postro pilence,
Cramo 6e3 oBuap OGusa mm? Stado bez ové&ar biva 1i?
Iunka 6e3 mobe fa Guba 1u? Sinka bez ljube da biva 1i?

may not be kaba gaida friendly
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UYepelika e cBET CBETUIIA,
Caer cBeTuna, poa poauia

Cset cBeTmIa, poj poaniia

N ot poxba e npexpuBUiLIa

U ot poxx0a € mpekpuBHILIa

Kait momarka geBoitunna

Kait momarka nesonuuia
Kai ca Bpamra ot XOpoHO

Kaii ca Bpamira ot XOpoHO
U 3acBains ru3auiIoHO

M 3acBans ru3IniI0HO
['M311I0HO KUIIUIOHO,

I'M31MJI0HO KMIIIUIIOHO,
OT murrana repJJaH4eHo,

OT mmumrana repJlaH4eHo,
OT rpagueHo KOBaHYEHO.

Cereska e cvet cvetila,
Cvet cvetila, rod rodila

Cvet cvetila, rod rodila
I ot roZba e prekrivila

I ot rozba e prekrivila
Kaj momaska devojcica

Kaj momaska devojcica
Kaj sa vrasta ot horono

Kaj sa vrasta ot horono
I zasvalja gizdilono

I zasvalja gizdilono
Gizdilono kic¢ilono,

Gizdilono kic¢ilono,
Ot Sigana gerdanceno,

Ot Sigana gerdanceno,

Ot grad¢eno kovanceno.

The cherry tree has blossomed,
Blossomed and borne fruit,

Blossomed and borne fruit,
And has bent over from bearing.

And has bent over from bearing.
Like a young girl

Like a young girl
Returning from the dance,

Returning from the dance,
beginning to remove her jewelry

beginning to remove her jewelry
jewelry and finery,

jewelry and finery,
a necklace from a Gypsy

a necklace from a Gypsy
forged in the town.
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U ot poxoba e npekpusmia Kait Momarika ieBoiumia
Kait momarika nesoviumiia Kaii ca Bpamira ot XopoHO

Kaii ca Bpamira ot xopoHo U 3acBaist ru3IuIoHO
U 3acBang ru3auiaoHo ['M3auaoHO0 KUIIWIOHO,

I'M3a1I0HO KMITUJIOHO, Ot mmrana repaaH4cHo,

Or mmrana IrepaaH4ycHo, Or I'paqI4€HO KOBaAaHYECHO.
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Ha mene nu cu, Pyco,
CopniHa ¥ THEBHA?
Ha mene nm cu, Pyco,
Wnm Ha ceno?

He c¢bMm Ha ceno, nyno,
Hait cpM Ha TeOe,

Yu ma uzmamu, JayJo,
Ta ma u3Bene,

Yu ma uzmamu, ayJo,
Ta ma u3Bene,

Ta ma uzBeze, 1yno,
M3BOH cesoHo,

Ta Mu 001100M, JIY /10,
benoco nure,

N mu oOxopiu, J1yJ1o0,
ThoHKaca cHallIKa.

AM na Manuenne, J1yJio,
Ta 1o kaka menie,

AM ca nmoxBajiu. Jyjo,
Ha mexanmxuiika,

AM ca noxasaiu, JIyJ10,
Ha mexanmxkuiika,
Mexanmxuiika e, 1yJo,
MarnmmuHa cecrpa.

Na mene 11 si, Ruso,
Sordna 1 gnevna?
Na mene 11 si, Ruso,
Ili na selo?

Ne sum na selo, ludo,
Naj siim na tebe,

Ci ma izmami, ludo,
Ta ma 1zvede,

Ci ma izmami, ludo,
Ta ma 1zvede,
Ta ma izvede, ludo,
Izvon selono,

Ta mi obljubi, ludo,
Beloso lice,

I mi1 obkorsi, Iudo,
Tjonkasa snaSka.

Am da malcese, ludo,
Ta lju kak SteSe,

Am sa pohvali, ludo,
Na mehandZijka,

Am sa pohvali, ludo,
Na mehandZijka,
MehandzZijka e, ludo,
Majcina sestra.

Is it with me, Rusa,
That you are angry and furious,
Is it with me, Rusa,
Or is it with the whole village?

I’'m not angry at the village,
But at you,

For you tricked me.

You led me

For you tricked me.
You led me

You led me

Outside of the village

And you kissed
my fair face

and encircled

my slender waist.

If only you had kept it to yourself
as you said you would,

but instead you bragged about it
To the innkeeper’s wife

but instead you bragged about it
To the innkeeper’s wife

the innkeeper’s wife

my mother’s sister.
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Ha mene i cu Pyco
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Ha mene mu cu, Pyco, Na mene li si, Ruso,
Copana v rHeBHA? Sordna i gnevna?
Ha mene mu cu, Pyco, Na mene li si, Ruso,
Wnn Ha ceno? Ili na selo?

He c¢bm Ha ceno, myno,
Haii csM Ha Tebe,

Yu ma uzmamu, J1yJio,
Ta ma usBene,

Yu ma uzmamu, J1yJio,
Ta ma usBene,

Ta ma u3Bene, ayao,
W3BoH cesoHo,

Ta Mu 0611001, Ty 10,
Bemoco e,

W mu obkopIm, J1yI0,
TroHKaca cHaIKa.

AM J1a Maiyeriie, J1yjao,
Ta mo kaka melne,

AM ca noxBaJd. JIyo,
Ha mexanmxuiika,

AM ca noxaBayiu, Jyjo,
Ha mexanmxuiika,
MexaHmxuiika e, JIyJo,
Maiimina cectpa.

Ne stim na selo, Iudo,
Naj stim na tebe,

Ci ma izmami, ludo,
Ta ma izvede,

Ci ma izmami, ludo,
Ta ma izvede,

Ta ma izvede, ludo,
Izvon selono,

Ta mi obljubi, ludo,
Beloso lice,

I mi obkorsi, ludo,
Tjonkasa snaSka.

Am da malceSe, ludo,
Ta lju kak SteSe,

Am sa pohvali, ludo,
Na mehandZijka,

Am sa pohvali, ludo,
Na mehandZijka,
MehandZijka e, ludo,
Majcina sestra.
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3arykaja € CMBa rypryJjiuiia,

Ta U3ryKa caiia YOpHa BOMHA.
3arrakano € JieTe MeJjIeHale,
MoJmm, MOJIIIH, IETE NeJICHAIEe
Ara ca BOpHE TETKO OT BOWHOHA
TeOe 111e 1IETYHE, MEHE 111 MPETbpHE

48

Zagukala e siva gurgulica, (2)

ta izguka saja ¢orna vojna. (2)
Zaplakalo e dete pelenace, (2)
Mol¢i, mol¢i, dete pelenace (2)

Aga sa vorne tetko ot vojnona (2)
tebe Ste celune, mene Ste preguirne (2)

The grey dove started to coo,

He announced the cursed war.

The little baby in diapers begins to cry.
Hush, hush little baby.

When your father returns from the war
He will kiss you and embrace me.
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3arykajia € cuBa rypryJjuiia
tr.from 3arykania e cuBa rypryJuiia-BOKajgHa rpymna ot Yemnenape
lyrics from EEFC songbook
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3arykajia € cuBa I'ypryJiuua,

Ta U3ryKa caiia YOpHa BOMHA.
3ariakalio e JeTe IejeHaine,
Mou1i1, MOJIIIH, JETE NeJIEHALLE
Ara ca BOpHE TETKO OT BOWHOHA
TeOe 11ie LIETyHe, MEeHe IIie MperbpHe

Zagukala e siva gurgulica, (2)

ta izguka saja ¢orna vojna. (2)
Zaplakalo e dete pelenace, (2)

Mol¢i, mol¢i, dete pelenace (2)

Aga sa vorne tetko ot vojnona (2)
tebe Ste celune, mene Ste pregtirne (2)
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Kutko 3enena, kpaBeHa,

Cera Mu cTaHBa, KMTKO JIbO,
Cera Mu cTaHBa, KUTKO JIbO,

OceMHaJICET TOOUHM.

Kak cute npamHam, 3aimBam,

N BewepHO Ta MOKpUBaM,
U BemepHoO Ta MOKpUBaM,
CbC KONpUHEHA KOPIUIIA.

Cbc KOMpUHEHA KOPIHUIIA.
Jla Te He mapu ciaHOHA
Jla Te HEe mapu cllaHOHa
Jla Te HE nye BETEPOH.

Cera Te, KUTKO, OCTaBsIM
Ha no-masnkana cecpuia,
Ha nmo-mankana cecpuua,
T« na Te npaim, 3a11Ba,

T4 na Te npamu, 3aJ1m1Ba,
N Bewep na te noxkpusa.
T4 na Te npamm, 3aJ11Ba,
W Bewep 1a Te nokpusa.

Kitko zelena, kravena,
Sega mi stanva, kitko ljo,
Sega mi stanva, kitko ljo,
Osemnadeset godini.

Kak site prasnam, zalivam,
I veCerno ta pokrivam,
I veCerno ta pokrivam,
Sts koprinena korpica.

Sts koprinena korpica.
Da te ne pari slanona,
Da te ne pari slanona,
Da te ne due veteron.

Sega te, kitko, ostavjam
Na po-malkana sesrica,
Na po-malkana sesrica,
Tja da te prasi, zaliva,

Tja da te prasi, zaliva,
I vecer da te pokriva.
Tja da te prasi, zaliva,
I veCer da te pokriva.

Lush bouquet of green
I’m about to turn

I’m about to turn
eighteen years old.

How I’ve cultivated you, watered you,
and in the evenings covered you

and in the evenings covered you

with a silken cloth,

with a silken cloth,

So the frost shouldn’t bite you,

So the frost shouldn’t bite you,

So the wind shouldn’t blow on you

And now, bouquet, I leave you
To my younger sister.

To my younger sister.

She will cultivate you, water you,

She will cultivate you, water you,
And at night, cover you.
She will cultivate you, water you,
And at night, cover you.
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Kutko 3eneHa, kpaBeHa,
Cera My cTaHBa, KUTKO JIbO,
Cera My cTaHBa, KUTKO JIbO,
OceMHaaCceT TOOUHH.

Kak cute npamnam, 3aymBam,
W BemepHO Ta NoKpuBawm,
W BemepHO Ta NoKpuBawm,
CbC KONprHEHA KOPIULIA.

CbC KOIpPUHEHA KOPITHIIA.
Jla Te He mapu claHOHA
Jla Te He mapu claHOHA
Ila Te He nye BeTepoH.

Cera Te, KUTKO, OCTaBsAM
Ha no-manikana cecpuua,
Ha no-manikana cecpuua,
Ta pga e npaiuu, 3a1uBa,

Ta na Te npaiuy, 3a1uBa,
W Bemep ga te nokpusa.
Ta na Te npaiuu, 3a1uBa,
W Bemep ga te nokpusa.

Kitko zelena, kravena,
Sega mi stanva, kitko ljo,
Sega mi stanva, kitko ljo,
Osemnadeset godini.

Kak site praSnam, zalivam,
I vecerno ta pokrivam,
I vecerno ta pokrivam,
Sts koprinena korpica.

Sts koprinena korpica.
Da te ne pari slanona,
Da te ne pari slanona,
Da te ne due veteron.

Sega te, kitko, ostavjam
Na po-malkana sesrica,
Na po-malkana sesrica,
Tja da te prasi, zaliva,

Tja da te prasi, zaliva,
I vecer da te pokriva.
Tja da te prasi, zaliva,
I vecer da te pokriva.
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Opeliko 3eeH Ta KPaBeH,
Haewmamm nu ca, opemko,
Haewmar nu ca, opeuixko,
JIucteny na Mu yabpKUII?

JlucTeny na M yIbPIKHIIL,
Ot xacwmTa 110 ['eprooBreH?
Ye 111e MU MUHE JTI00€HO,
ITox Te6 Ha ceHKa Aa CoaHe,

ITox TeO HaA ceHKa Aa COIHE,
CryneHa Bojaa Ja nue,
CryneHa Boaa Ja nue,
Kutunna na cu 3aKku4m.

52

Oresko zelen ta kraven,
Naemas 11 sa, oresko,
Naemas 11 sa, oresko,
Listenu da mi udurzis?

Listenu da mi1 udurzis,

Ot kasumta do Gergjovden?
Ce $te mi mine ljubeno,
Pod teb na senka da sodne,

Pod teb na senka da sodne,
Studena voda da pie,
Studena voda da pie,
Kitcica da si zakici.

Walnut tree, green tree full of sap
Would you take it upon yourself
Would you take it upon yourself
to hold onto your leaves

to hold onto your leaves

From Dimitrovden to Gergjovden
For my sweetheart will pass

To sit beneath your shade,

To sit beneath your shade,
To drink cold water,
To drink cold water,
To gather a bouquet.
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Openiko, 3eJieH Ta KpaBeH
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Opeliko 3eJ1eH Ta KpaBeH,
Haemaru ym ca, openxo,
Haemaru ym ca, openxo,
Jlucreny na mu yabpxum?

Jlucreny a My yIbp:KuIL,
Ot kacemrta 110 ['epreoBeH?
Ye e M1 MUHE JTI00EHO,
ITox Te6 Ha ceHKa 1a COIHE,

ITox Te6 Ha ceHKa 1a COIHE,
CryneHa Boja aa e,
CryneHa Boja aa e,
Kuruuna ga cu 3aKn4u.

(2020.09.29) transcribed from:

Opel1ko, 3eJ1eH U KPbBEH -

Tpakuiicku TMOHEPCKH aHCAMOBJI -
XackoBo TpakuiicK1 MMOHEPCKU aHCAMOBJI -
Xackoso ® BALKANTON AD

Released on: 1978-09-25

lyrics from EEFC songbook

7/31/24

Oresko zelen ta kraven,
Naemas li sa, oresko,
Naemas li sa, oresko,
Listenu da mi udurZzis?

Listenu da mi udurZis,

Ot kastimta do Gergjovden?
Ce $te mi mine ljubeno,
Pod teb na senka da sodne,

Pod teb na senka da sodne,
Studena voda da pie,
Studena voda da pie,
Kitcica da si zakici.
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Ot MeH TH U3HUH, IOHaue,
Korono cpominemn ga ranuii,
Korono cpomnent ga ranuii,
N meHe na He 3abapsiiil,

N mene na He 3abapsi,
Ye ca cME MHOYKO TaJIWIIH,
Ye ca cMe MHOYKO raJiiiiy,
["anunu u gparoBanu,

[Manmuim m nparosanu,

IIbx Hema na ca 30MHuMeE,
IIbx HEmMa na ca 30MuMeE,
Ot ces mycTH AylIMaHe.

Ot men t1 i1zin, junace,
Kogono sro$nes da galis,
Kogono sroSnes da galis,
I mene da ne zabarjas,

I mene da ne zabarjas,
Ce sa sme mnocko galili,
Ce sa sme mnocko galili,
Galili 1 dragovali,

Galili 1 dragovali,

Puk nema da sa zomime,
Puk nema da sa zomime,
Ot seja pusti duSmane.

You have my permission, young man,
to love whomever you meet,

to love whomever you meet,

But you must never forget me,

But you must never forget me,
For we were very much in love
((much caressed and dear ))

For we were very much in love
But we couldn’t marry

But we couldn’t marry

Because of those cursed enemies.
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OT MEH TH U3UH I0HA4Ye

intro

f) 4  — , | | . |  — , | |
VA | ! N i E— N | | ! N i E—
. ﬁ . p- L =D ﬁ
11
h “ 4 | | L 4 | |
7] ] ! N — N ] ! N —
Eﬁ_- 0 i — — - 0 I —— =
21 vocal
f) 4  — , | | . | , | |
X P ~ | H | | Ik\ | | H JI JI .
'\g)@ 0 I D )] i i . ‘L 0 Ji i o 0
Ot men_ ti iz-in, ju - na-Ce, ko-go - no__  sro§-nes da ga - Ii§
31 Otsvir
h ” | | | 4 4 | |
V& | N — N | ! | |
Ei : i — L D i ——— =

OT M€eH TH U3HH, IOHAYE,
Korono cpornsen qa rammiii,
Korono cporsen qa rammii,
U mene na He 3abaps,

N mene na He 3abaps,
Ye ca cMe MHOYKO TajIiiy,
Ye ca cMe MHOYKO rajIiiy,
lanmunu u gparoBasy,

[aymu 1 iparoBajiy,
[Tbk Hema aa ca 30MHUMe,
[Tbk Hema aa ca 30MUMe,
Ort ces mycTu TynMaHe.

Ot men ti izin, junace,
Kogono sroSnes da gali$,
Kogono sroSnes da gali$,
I mene da ne zabarjas,

I mene da ne zabarjas,
Ce sa sme mnocko galili,
Ce sa sme mnocko galili,
Galili 1 dragovali,

Galili 1 dragovali,

Piik nema da sa zomime,
Piik nema da sa zomime,
Ot seja pusti duSmane.
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Beuepsit, Pano, Beuepsi, Pano,
Beuepsi, Pano, mopu,

Bonka n3nu3zau

Bonka n3nu3zau

Jla Ta monutam, Pago, 1a Ta monuram,
Jla Ta monmram, Pano,

Tu myna nu cu

3a M€H Ja T'yJI4OT.

Tw yyna nu cu, TH YyJia Jiu CH,
Tu uyna nmm cu, Pano

3a MEH J1a TyJI4oT.

Ye cbpM OMII X011,

Ye cbpMm Omi1 xoamn, Pamo
Ye cbpM OMIT XOIHII,

Ye c¢bpM Omi1 xoamn, Pamo
ITo uyxau noptu

M na Bamiana

Vecerjaj, Rado, vecerjaj, Rado,
Vecerjaj, Rado, mori,

Vonka izlizaj

Vonka izlizaj

Da ta popitam, Rado, da ta popitam,
Da ta popitam, Rado,

Ti Cula 11 si

Za men da gulcot.

Ti ¢ula 11 s1, t1 Cula 11 si,
Ti ¢ula 11 s1, Rado

Za men da gulcot,

Ce stim bil hodil,

Ce siim bil hodil, Rado
Ce stim bil hodil,

Ce siim bil ¢ukal, Rado
Po ¢uzdi porti

I na vasSana.

Finish your dinner, Rada
Finish your dinner,
And come outside,
And come outside.

So I can ask you, Rada, So I can ask you,
So I can ask you, Rada,

Whether you’ve heard

them talking about me

Whether you’ve heard, Whether you’ve heard,
Whether you’ve heard, Rado

them talking about me

Saying that [ went around

Saying that I went around, Rado
Saying that I went around
Saying that I went around, Rado
knocking on strangers’ doors
and on yours.
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Beuepsii, Pano, Beuepsiii, Pano,
Beuepsii, Pago, mopu,

Bonka nznmzan

Bonka nznmzan

Ha Ta monmmtam, Pano, 1a Ta mormram,
Ha Ta monmutam, Pano,

Tu myna i cu

3a MeH J1a TyJI40T.

Tw uyna v cu, T4 9yna Jiu CH,
Tu uyna i cu, Paio

3a MeH J1a TyJI40T.

Ye ¢cbpM OWJI XOIUIL,

Ye cpM O0m1 xoauit, Pano
Ye ¢cbpM OWJI XOIUIL,

Ye cpM O0m1 xoauit, Pano
[To 4yxau noptu

M na Bamana

Vecerjaj, Rado, vecerjaj, Rado,
Vecerjaj, Rado, mori,

Vonka izlizaj

Vonka izlizaj

Da ta popitam, Rado, da ta popitam,
Da ta popitam, Rado,

Ti Cula li si

Za men da gulCot.

Ti ¢ula i si, ti ¢ula 1i si,
Ti ¢ula 1i si, Rado

Za men da gulCot,

Ce siim bil hodil,

Ce stim bil hodil, Rado
Ce stim bil hodil,

Ce stim bil ¢ukal, Rado
Po ¢uZdi porti

I na vasana.
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CHomra cu 6exme, 37aTKO Jibo, Ha OyHaps
Ha Oynaps, 3maTko /160, Ha YHIIBMBOHA.

Bcuuku cu nymu, 35aTko 160, U3AyMaxme,
3a enHa qyma, 31aTKO JIbO, 3a0ypUxMe.

Kaxk Ba cu nyma, MBane, 3a0ypuxme,
3abypuxme, NBane, He cu kazaxme?

3a0ypux cu, 37aTKO JIbO, Ja Ta MOTUTaM,
I'maBena i cu, 371aTKO JIbO, JKCHSIHA JIK CU?

Hu cbm rinmasena, MiBane, HU CbM JKEHSIHA
A3 ra mucis, Bane, na ca oxeHs.

A3 ra mucins, IBaHe, na ca 0)KeHsl.
Jla ca oxxena, MIBane, TeOe ma 30Mma.

Snosta si behme, Zlatko 1jo, na bunarja,
Na bunarja, Zlatko ljo, na ¢iSimjona.

Vsicki si dumi, Zlatko 1jo, izdumahme,
Za edna duma, Zlatko ljo, zaburihme.

Kak va si duma, Ivane, zaburihme,
Zaburihme, Ivane, ne si kazahme?

Zaburih si, Zlatko ljo, da ta popitam,
Glavena li si, Zlatko ljo, zenjana li si?

Ni stim glavena, Ivane, ni sim Zenjana,
Az ga mislja, Ivane, da sa oZenja.

Az ga mislja, Ivane, da sa oZenja.
Da sa oZenja, Ivane, tebe da zoma.

Last night, Zlatka dear, we were at the well,
at the fountain.

We spoke about everything,
except we forgot one thing.

What did we forget,
What didn’t we say, Ivan_

I forgot, Zlatka dear, to ask you
if you’re engaged, if you’re married.

I’m not engaged, Ivan, nor am I married,
But now I’'m thinking of getting married,

But now I’'m thinking of getting married,
And I think I’ll marry you.
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CHoria cu 6exme
transposed from Rumen Rhodopski Trio
lyrics from EEFC songbook
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CHorna cu 6exme, 371aTKO JibO, Ha OyHaps
Ha Gynaps, 351atko J1b0, Ha YMIIBMbOHA.

Beuuku cu gymu, 35aTko J1b0, U3lyMaxme,
3a eqHa ayma, 371aTKO J1bo, 3a0ypHUXMe.

Kak Ba cu nyma, lBane, 3a0ypuxme,
3abypuxme, VBane, He cu Kazaxme?

3a0ypux cu, 3/1aTKO JIbO, J1a Ta TOMUTAM,
I'maBena nu cu, 371aTKO JIbO, XKEHSHA JIA CU?

Hu cbpM rnaBena, VMiBaHe, HU ¢bM JKeHsIHA
A3 ra mucnsa, VBande, ga ca oxeHs.

A3 ra mucns, Bane, ga ca oxeHs.
Ila ca oxeHa, MBane, TeOe 1a 30Ma.

Snosta si behme, Zlatko 1jo, na bunarja,
Na bunarja, Zlatko ljo, na ¢iSlimjona.

Vsicki si dumi, Zlatko 1jo, izdumahme,
Za edna duma, Zlatko ljo, zaburihme.

Kak va si duma, Ivane, zaburihme,
Zaburihme, Ivane, ne si kazahme?

Zaburih si, Zlatko 1jo, da ta popitam,
Glavena li si, Zlatko 1jo, Zenjana li si?

Ni stim glavena, Ivane, ni sim Zenjana,
Az ga mislja, Ivane, da sa oZenja.

Az ga mislja, Ivane, da sa oZenja.
Da sa oZenja, Ivane, tebe da zoma.
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Pano mopu, Pago, 6ena Pano,
IyCTHUHE TH IIIOPHH OYH,
MyCTUHE TH IIIOPHU OYH,

YOPHU €A, YOPHU KaT‘ YEPEUIN.
YOPHU €A, YOPHU KaT‘ YEPEUIN.

Koiino ru Bue 3a T4 1iade,
Koiino ru Buje 3a T 1miade,
a3 'l BUJISX, a3 3aIllaKax.

Pano mopu, Pago, 6ena Pano,
MyCTHUHE TH O€JI0 JUIIE,
MyCTHUHE TH O€JIO JHUlIE,

0eJ1o e, 6eo kaT‘ Oeamo.
0eJ1o e, 0es1o kaT* OeniIo.
KoiHo ru Buae 3a HEro nura.
Koiino ru Buje 3a HEro nuTa.
Tu ro Bus, T OMIMTA.

Pano mopu, Pano, 6ena Pajo,
yCTaHa TH ThOHKA CHAIIIKA,
yCTaHa TH ThOHKA CHAIIIKA,

ThOHKA i€, ThOHKA KaT (pugaHka
ThOHKA i€, ThOHKa KaT (puaaHka

KoitHo ru Buae 3a Hes IuTa.
KoitHo v Bue 3a Hes nuTa.
Tu ro BuIs, TM HOMNHUTA.

Rado mori, Rado, bela Rado,
pustine ti ¢orni o€,

pustine ti ¢orni o1,

¢orni sa, ¢orni kat’ Ceresi.
¢orni sa, ¢orni kat’ Ceresi.
Kojno gi vide za tja place,
Kojno gi vide za tja place,

az gi vidjah, az zaplakah.

Rado mori, Rado, bela Rado,
pustine ti belo lice,

pustine ti belo lice,

belo e, belo kat’ belilo.

belo e, belo kat’ belilo.
Kojno go vide za nego pita.
Kojno go vide za nego pita.
Ti go vidja, ti popita.

Rado mori, Rado, bela Rado,
pustana ti tjonka snaska,
pustana ti tjonka snaska,
tjonka je, tjonka kat’ fidanka
tjonka je, tjonka kat’ fidanka
Kojno je vide za neja pita.
Kojno je vide za neja pita.

Ti go vidja, ti popita.

Rada, fair Rada,

your damned black eyes,

your damned black eyes,

they’re black as cherries.

they’re black as cherries.
Whoever sees them cries for them.
Whoever sees them cries for them.
I saw them, I burst out crying.

Rada, fair Rada,

your damned white face,

your damned white face,

it’s white as powder.

it’s white as powder.

Whoever sees it asks about it.
Whoever sees it asks about it.
You saw it, you asked about it.

Rada, fair Rada,

your damned slender body,
your damned slender body,
it’s slender as a sapling.

it’s slender as a sapling.
Whoever sees it asks about it.
Whoever sees it asks about it.
You saw it, you asked about it.
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Pano mopu, Pano, 6ena Pano,
IyCTUHE T IIOPHU OYH,
IyCTUHE TH IIOPHU OYH,
YOPHU €A, YOPHU KaT' YEPELLIN.
YOPHU €A, YOPHU KaT' YEPELIN.
KoitHo rm Buje 3a T4 miave,
KoitHo rm Buje 3a T4 miade,
a3 ' BUJSX, a3 3aIljlakax.

Pano mopu, Pano, 6ena Pano,
MyCTUHE TU OeJo JIHIIE,
MyCTUHE TU OeJo JIHIIE,

0€eJ10 e, 6eJ10 KaT* OeInIo.
0€eJ10 e, 6eJ10 KaT* OeInIo.
KoriHo ru BHAE 3a HETO MUTA.
KoriHo 1 BHA€E 3a HETO MUTA.
Tu ro BUIs, TU HOINTA.

Pano mopu, Pano, 6ena Pano,
MyCTaHa TH ThOHKA CHAIIKA,
MyCTaHa TH ThOHKA CHAIIIKA,

ThOHKA i€, ThOHKA KaT' (puIaHKa
ThOHKA i€, ThOHKA KaT' (puIaHKa

Koiino rv Buge 3a Hes nuTa.
Koiino rv Buze 3a Hes nuTa.
Tu ro Buad, TH MIOIIATA.

Rado mori, Rado, bela Rado,
pustine ti ¢orni oci,

pustine ti ¢orni oci,

¢orni sa, ¢orni kat’ Ceresi.
¢orni sa, ¢orni kat’ Ceresi.
Kojno gi vide za tja place,
Kojno gi vide za tja place,
az gi vidjah, az zaplakah.

Rado mori, Rado, bela Rado,
pustine ti belo lice,

pustine ti belo lice,

belo e, belo kat’ belilo.

belo e, belo kat’ belilo.
Kojno go vide za nego pita.
Kojno go vide za nego pita.
Ti go vidja, ti popita.

Rado mori, Rado, bela Rado,
pustana ti tjonka snaska,
pustana ti tjonka snaska,
tjonka je, tjonka kat’ fidanka
tjonka je, tjonka kat’ fidanka
Kojno je vide za neja pita.
Kojno je vide za neja pita.
Ti go vidja, ti popita.
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CboaHAT MU € MITaJl Tep3us
(H)(ODEEAAB|GF#DAAB
GF#DEF#GA|F#(D)EEE
OtcBup
Q2Q)GF#DEF#GA|F#EDEAAB
GF#DEF#GA|F#(D)EEE

Cpro1HAT MM € MJIaJl TEP3UE
MJIaj] Tep3ue - abaKue.

Ta 160 KpoH, Ta JIbO LIKE
MOMMUH (PyCTaH, F€BEpP3UEH.

Tanpo Kpou, Tanapo MIKe
MOMMUH (hyCTaH, FTeBEpP3UEH.
Ot pon uae majika MoMma,
MaJIka MoMa, Oena Paja.

Tanbo BbpBU, TAIHO IIHOJA,
TaJIbO MUTa MJaj TEP3UeE.
Komy mumem ¢yccran yekas,
(dycTaH YeKaH reBep3ueH.

Teb ro mms manka Mome
J1a TO HOCHUIII J1a €A TU3U/ILLL
Ja ca mykar gyniMaHuTe

XeM ¥ MOMHE, XeM U TBOMHE!
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CbhOgHAJI MU € MJIaJl Tep3Uue
Sjodnal mi e mlad terzie

score from www.kabagaida.com/learn
lyrics from web

f) 4 1\ — \ \ .
e S T e

Siod-nal mi e mlad ter - zi - e, mlad ter - zi - e a-ba-dii -e

5

Intermedia (Otsvir)

f) o N \ .
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CroHaM MU € MJIaJ] Tep3ue
MJIaJ] Tep3ue - abaKue.

Ta 510 Kpou, Ta JIbO 1K
MOMHMH (pyCTaH, TeBEP3HUEH.

Taybo Kpowu, Tajbo 1mue
MOMHMH (pyCTaH, TeBEP3H1EH.
Or o1 uje MaJjika MOMa,
MaJjka Moma, Oeja Paja.

Tasib0 BEPBU, TAILO IVILOJA,
TaJIbO MUTA MJIAJ] TEP3HE.
Komy mmmen ¢yccran uekas,
(pycran yekaH reBep3ueH.

Teb ro mmsa mMajika Mome

Jia TO HOCHIII Jja Ca TU3M/IIIL,
Jla ca mykat qymmaHure
XeM U MOIiHe, XeM U TBoiHe !

7/31/24

Siodnal mi e mlad terzie
mlad terzie - abadzie.

Ta 1jo kroi, ta ljo Sie
momin fustan, geverzien.

Taljo kroi, taljo Sie
momin fustan, geverzien.
Ot dol ide malka moma,
malka moma, bela Rada.

Taljo viirvi, taljo gljoda,
taljo pita mlad terzie.
Komy §ie$ fusstan ¢ekan,
fustan ¢ekan geverzien

Teb go §ija malka mome
da go nosis da sa gizids.

Da sa pukat duSmanite
hem i mojne, hem i tvojne!
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Cnana nagHa, I'ane

(6)BBGEEG|BBGAG
BBGEEG|AGEE

OtcBup

(M F#GHAAGHF#B | F# G# A AGH#F#B
F#G#AAGHF#B |FAEEF#GH#EE

Crmana nagHa, ['aHe, citaHa majgHa.
ITo noneno, I'ane, mmpuHEHO.

Ta nomnapw, I'aHe, BCUYKO 1IBETE
BCUYKO IIBeTe, I'aHe, paH OOCHIICK.

Bukna moma, I'ane, Ta 3amnaka
"[Iycra ma ocrane Ta3 nociaHa!

Ilycra na ocrane Ta3 mociaHa
JI€TO MU TIOMApU POCHU KUTKHU!"!

CurHex
B)GHEAEGHEBE |GHEAEGHEF#E
GHEAEGHEB|GH#F#EEE
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intro

Cnana nagaa ['ane

65
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5 vocal
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Crana nagHa, I'ane, ciana magHa.

Ilo noneno,

Ta nonapu,

I'ane, mmpuHeHo.

I'ane, BcUUKo 11BETE

BCHUKO I1BeTe, ['aHe, paH 6ocuIek.

Bukua moMma, I'ane, Ta 3armiaka

"ITycra na o

CTaHe Ta3 rocJjaHa!

HyCTa Ja OCTaHE Ta3 IOCJIaHa

JETO MM IoTapy pocHU KUTKu!"!

7/31/24
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Bennna 'naka 0eno miaTtHo
B)DEEEAG|BBAGF#ED
BBAGF#GF#|AAEE
OtcBup
4)BBAGF#GA|BBAGF#GA
BBAGF#GF#|AAEE

benuma I'mika 6eio miaTHo
I'muo ne I'muke Oeno miIaTHoO
0€eJI0 IJIaTHO U arjionu

['vHo ne ruHKe U arinoiu

JIBaxk ro moTH Habenuiia
['mHO J1e TuHKe HabenuIa
TPHXK TO € TIOTH Pa3lpocTpesa
['mno me I'uHke pasnpocrtpena

OTno1y BbPBHY BaKbJl OBUEP
I'nno 51e I MHKE BaK®bi OBUED
Ta IpeKapa CUBO CTaJI0

I'nno 51e I MHKE TIpe3 MIaTHOHO

Ta npekapa cuBO CTano

I'nno 7e I ' uHKe 1Ipe3 CUBO CTAI0
Ta MUHOBA ITIPE3 IUIATHOHO

['vHO Jie TMHKE TIpe3 TUIATHOHO.
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beumma ['maka 0e10 maTHo
score from Kalin Kirilov-GON youtube
lyrics from web
J=80 vocal
f) H A A
r)‘r:\ i Acle fr— \ @ | ) | ! J)—J\' \ ) :
—1061r° U ) . ) 7 L La—
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be -mu-ma Tma-xa__  0Oe - 10 IUIAT-HO I'm-uo ne__ITvH-Ke____  ©Oe - JIO IUIAT - HO
5 otsvir
n H A L
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Bemuna ['muka 6en0 matao ['vHo sie ['uHke 6elio twiaTtHo
0€eJ10 TUIATHO U amioly I MHO Jie THUHKE M arjIoLy

JBask ro notu HaGemusa ['MHO Jie ruHKe HabesmIa
TPUK IO € IIOTH pasnpocrpeiia [ uHo sie ['MHKe pasnpocrpena

Otnony BbpBU Bakbil oBuep I'uHo Jjie [ MHKe Bakb oBUEp
Ta npekapa cuBo crao ['uHo e ['MHKe npe3 1IaTHOHO

Ta npekapa cuso crano ['mHo sie ['MHKe 1pe3 cuBo cTago
Ta MUHOBA Ipe3 IUVIATHOHO [ MHO Jie TMHKE Ipe3 IIATHOHO.
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Cmana nmagua ['ane--bemna ['vHka 6e10 1U1aTHO

Slana padna Gane

intro

68

0 4 ——— \ N N—
N D ] I | P 1} ] I | j )] A D
[ fan) A . ! \ \ ‘ U cf ‘ L )] ] D
ANV A ) )] )] ) o ! D
[y) 4 4 4 4
Slana padna Gane
5 vocal
A “ I\ 1 [\ [\ 1
\V 4 JI!I' N p— | N N — | N
|HE - e = D RN ] s !
ANV ) ) ) ) o ! .
[J) Y Y
Cna -Ha magHa ['a - He cma-Ha mam-Ha_  Ilo 1o - yme-HO I'a - HE 1M - pu - HE - HO
9 Otsvir
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Cnana najgHa, ['ane, ciana nagna. Ilo nosneno, ['ane, mmpuneHo.
Ta nonapwu, ['aHe, BCMUKO 11BeTe BCHUKO 1iBeTe, ['aHe, paH Oocuiek.
Bukna moma, 'ane, Ta 3aruiaka "Ilycra ga ocrade Ta3 nocniaHa!
ITycra ma ocrane Ta3 nocjiaHa JeTO MU MOMApU POCHU KUTKU!"!
Belila Ginka
13 vocal
h ” A L I
&I " : F i e e e e
be - mu-nalun - ka 0e - JI0 IuIaT - HO I'm -v0 ne__Tun-ke_____ ©Oe - 0 IUIAT - HO
17 Otsvir
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21 alt Otsvir
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Bemuna ['muka 6en0 matao ['vHO sie ['vHKe 6Gelio twiaTtHo
0€eJ10 TUIATHO U amioly I MHO Jie TUHKE M arjIoLy

JBasx ro notu HaGemua ['MHO Jie ruHKe HabesmIa
TPUXK IO € IIOTH pasnpocrpesia [ uHo sie [ MHKe pasnpocrpena

Otnony BbpBU Bakbl oBuep I'MHo jie [ MHKe Bakbi oBUEp
Ta npekapa cuBo ctajo ['uHo e [ MHKe npe3 MmIaTHOHO

Ta npekapa cuso crago ['mHo sie ['MHKe 1pe3 cuBO CTajgo
Ta MUHOBA Mpe3 IUVIATHOHO [ MHO Jie TMHKE pe3 IJIATHOHO.

may continue with... Karaj Majcho--??-gajdana sviri--??

7/31/24
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EEFC Balkan Camp - Rhodope sing set
svornato:

pravo:

other songs

Karai, maicho, kogo karash (1-01) 4 4,5 GMisvornato
Gajdana sviri (1-02) 6 6,7 | GMlsvornato
Krifkono fesche (2-01) 8 8,9 |GM2pravo
Tudoro mehandzijko ljo (2-02) 10 10,11 GM2pravo
Gizdi sa kic¢i Tudoro (2-03) 12 12,13  GM2pravo
Stiga mi sa momne le navdigaj (2-04) 14 14,15 GM2pravo
Momne le mari hubava (2-05) 16 16,17 GM2pravo
Dimitro sino Dimitro (2-06) 18 18,19 GM2pravo
Pustono ludo i mlado (2-07) 20 20,21 GM2pravo
Jano le Jancice (2-08) 22 22,23 \GM2pravo
Hajda Kalino (2-09) 24 24,25 GM2pravo

Da znae$ majco (2-10) 26 26,27 GM2pravo
pravo (end) 28 28 | GM2pravo
misc breaks 29 29 GM2pravo
Ripni Kalinke 33 33 | EEFCsb(other)
Otisol mi e Karadze 34 34,35 |EEFCsb(other)
Licko ljo 36 36,39 |EEFCsb(other)
Molih ta, majco, i molih 40 @ 40,41 EEFCsb(other)
Sinka na voda tornala 42 42,43 |EEFCsb(other)
Cereska e cvet cvetila 44 44,45 |EEFCsb(other)
Na mene li si, Ruso 46 46,47 EEFCsb(other)
Zagukala e siva gurgulica 48 48,49 |EEFCsb(other)
Kitko zelena, kravena 50 50,51 |EEFCsb(other)
Oresko zelen ta kraven 52 52,53 |EEFCsb(other)
Ot men tiizin, junace 54 54,55 |EEFCsb(other)
Vecerjaj, Rado 56 56,57 |EEFCsb(other)
Snosta si behme, Zlatko ljo 58 58,59 |EEFCsb(other)
Rado mori, Rado, bela Rado 60 60,61 |EEFCsb(other)
Sjodnal mi e mlad terzie 62 62,63 EEFCsb(other
CnaHa nagHa laHe 64 64,65 EEFCsb(other
Bennna Nuka 6eno nnaTHo 66 66,67 |EEFCsb(other)
CnaHa napga MaHe--benuna MNHKa 6eno naaTtHo 68 68 | EEFCsb(other)

~

69



70

title pg  pgs grouping

Benuna NHka 6eno nnatHo 66 66,67 EEFCsb(other)
CnaHa nagHa MNaHe--bennna MNHKa 6eno nnatHo 68 68 EEFCsb(other
Ceregka e cvet cvetila 44 | 44,45 EEFCsb(other)
Da znae$ majco (2-10) 26 26,27 GM2pravo
Dimitro sino Dimitro (2-06) 18 18,19 GM2pravo
Gajdana sviri (1-02) 6 6,7 GMilsvornato
Gizdi sa kic¢i Tudoro (2-03) 12 12,13 GM2pravo
Hajda Kalino (2-09) 24 24,25 GM2pravo
Jano le Jancice (2-08) 22 22,23 GM2pravo
Karai, maicho, kogo karash (1-01) 4 4,5 GM1lsvornato
Kitko zelena, kravena 50 50,51 EEFCsb(other)
Krifkono fesche (2-01) 8 8,9 GMz2pravo
Licko ljo 36 36,39 EEFCsb(other)
misc breaks 29 29 GM2pravo
Molih ta, majco, i molih 40 40,41 EEFCsb(other)
Momne le mari hubava (2-05) 16 16,17 GM2pravo

Na mene li si, Ruso 46 46,47 EEFCsb(other)
Oresko zelen ta kraven 52 52,53 EEFCsb(other)
Ot men tiizin, junace 54 54,55 EEFCsb(other)
Otisol mi e Karadze 34 34,35 EEFCsb(other)
pravo (end) 28 28 GM2pravo
Pustono ludo i mlado (2-07) 20 20,21 GM2pravo
Rado mori, Rado, bela Rado 60 60,61 EEFCsb(other)
Ripni Kalinke 33 33 | EEFCsb(other)
Sinka na voda tornala 42 42,43 EEFCsb(other)
Sjodnal mi e mlad terzie 62 | 62,63 EEFCsb(other)
CnaHa nagHa MaHe 64 64,65 EEFCsb(other
CnaHa nagHa MNaHe--bennna MNHKa 6eno nnatHo 68 68 EEFCsb(other
Snosta si behme, Zlatko ljo 58 58,59 EEFCsb(other)
Stiga mi sa momne le navdigaj (2-04) 14 14,15 GM2pravo
Tudoro mehandzijko ljo (2-02) 10 10,11 GM2pravo
Vederjaj, Rado 56 | 56,57 EEFCsb(other)
Zagukala e siva gurgulica 48 48,49 EEFCsb(other)
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